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REGEL NR. 1

Man skal ikke stikke en
dejskraber ned i halsen på sin
hjerteveninde

Jeg kan godt lide regler. Det er, fordi regler gør livet meget lettere. For eksempel den regel om, at man ikke må slå nogen ihjel. Det er helt klart en god regel.

En anden god regel er: Det, man sender op i luften, ryger ned igen på et tidspunkt. Det gælder også heliumballoner. Folk er slet ikke klar over det, men man bør ikke slippe heliumballoner løs udendørs – til bryllupper og De Olympiske Lege og sådan noget – fordi heliummet siver ud af ballonerne efter et stykke tid, og så falder ballonerne ned, måske lige ned i havet, hvor de bliver ædt af havskildpadder.

Og så bliver skildpadderne kvalt.

Så egentlig er det to regler: Det, man sender op i luften, ryger ned igen på et tidspunkt og Man bør ikke slippe heliumballoner løs udendørs.

Der er rigtig mange regler i natur og teknik (for eksempel den om tyngdekraften). Det er der også i matematik (for eksempel at fem minus tre altid giver to. Sådan er reglen). Det er derfor, jeg godt kan lide natur og teknik og matematik. Der er styr på reglerne i de fag.

Til gengæld kan jeg ikke særlig godt lide alt mulig andet. Der er nemlig ingen regler for alt mulig andet.

Der er for eksempel ingen regler for venskab. Jeg mener, bortset fra den der: Vær mod andre, som du gerne vil have, de skal være mod dig. Den regel har jeg allerede brudt en million gange. Tidligere på dagen kom jeg til det igen, da min hjerteveninde, Mary Kay Shiner, og jeg skulle lave jordbærglasur til hendes fødselsdagsmuffins.

For det første: Hvorfor lave muffins med jordbærglasur? Især når Mary Kay udmærket godt ved, at en af mine regler er: Spis aldrig noget rødt.

I det her tilfælde var glasuren godt nok lyserød, så teknisk set var det okay. Men alligevel.

Mary Kays barnepige – som også er familiens husholder – Carol hjalp os, men Mary Kay stod bare og græd, fordi Carol havde givet mig lov til at slikke dejskraberen. Som om Mary Kay ikke lige havde fået lov til at slikke piskerisene, fordi det var hende, der snart havde fødselsdag. Brokkede jeg mig måske over, at jeg måtte nøjes med dejskraberen, selv om det var mig, der havde gjort næsten alt arbejdet med at åbne flormelispakken og det? Nej.

Og når man er ni år gammel, burde man altså ikke græde over, at man ikke får lov til at slikke en dejskraber.

Indimellem fatter jeg slet ikke, hvorfor jeg er veninde med Mary Kay. Bortset fra at hun er den eneste pige på min alder, der bor på samme side af gaden som mig. Jeg må nemlig ikke gå over gaden uden en voksen, siden ham drengen, der stod på skateboard, blev kørt over.

Nå ja. Det minder mig om en anden regel: Hav altid hjelm på, når du står på skateboard, for ellers splatter din hjerne ud, hvis du bliver kørt over, og så vil børn som mig stå og vente på, at der ikke kommer nogen biler, så vi kan gå over gaden og lede i hækken efter små stykker af din hjerne, som ambulancefolkene har overset.

Men altså, mens jeg var ved at slikke dejskraberen, stod Mary Kay og råbte: “Hun får meget mere end mig!” og: “Jeg vil også have noget!”

Jeg ved ikke, hvorfor jeg gjorde det. Jeg var bare så træt af hendes brok. Mary Kay er slet ikke klar over, hvor heldig hun egentlig er at have en barnepige, der også er husholder, som bager muffins, hun kan tage med i skole og dele ud på sin fødselsdag. Vi har ingen barnepige, der også er husholder, så der er ikke nogen i min familie, som har tid til at bage muffins, for begge mine forældre skal på arbejde.

På min fødselsdag var jeg nødt til at dele supermarkeds-muffins ud, og Scott Stamphley sagde, at han kunne smage, at de var fulde af tilsætningsstoffer.

Plus at Mary Kays forældre køber alt, hvad hun peger på, som for eksempel en hamster og et bur med løbegange, fordi hun er enebarn, og hendes forældre har råd til det.

Måske var det derfor, jeg sagde: “Her, Mary Kay,” og holdt dejskraberen frem. Måske tænkte jeg på, at Mary Kay har sit helt eget kæledyr, en hamster (Sparky) i et løbegangsbur, men at jeg kun har en hund – Marvin – som jeg skal dele med resten af familien.

Måske var det dét, jeg havde i baghovedet, da Mary Kay stak dejskraberen i munden, mens jeg stadig holdt den.

Måske var det derfor, jeg kom til at stikke dejskraberen en lille bitte smule ind i munden på hende.

Det var jo bare for sjov. Sådan lidt fødselsdags-fis og ballade.

Okay, jeg ved godt, at det var tarveligt. Jeg ville bare give hende en lærestreg, fordi hun var så grådig, sådan i sjov.

Men jeg kunne have sagt mig selv, at Mary Kay ikke ville synes, det var spor sjovt.

Og jeg kunne have sagt mig selv, at hun ville begynde at græde – for alvor den her gang – fordi hun fik dejskraberen ned i halsen.

Men det var kun en lille bitte smule! Den nåede NÆRMEST ikke ned. Måske strejfede den lige hendes mandler, men så heller ikke andet.

Men alligevel. Det er ikke det, der menes med: Vær mod andre, som du gerne vil have, de skal være mod dig. Og det var min skyld, det hele.

Jeg sagde undskyld en million gange, men Mary Kay blev bare ved med at græde. Jeg vidste ikke, hvad jeg skulle gøre, så til sidst gik jeg bare hjem og satte mig i trillebøren ude i garagen og skældte mig selv ud for at have brudt den eneste venskabsregel, der findes (altså, som jeg ikke selv har fundet på).

Samtidig kunne jeg ikke lade være med at tænke, at Mary Kay også havde brudt en vigtig regel, en af mine regler: Spis aldrig noget rødt – og lad dog være med at vælge den slags glasur, hvis din hjerteveninde ikke kan fordrage jordbær, selv om jeg må indrømme, at glasuren smagte ret godt. Den smagte mere af vanilje med rød frugtfarve end af jordbær, som jeg hader.

Men alligevel. Den regel, jeg havde brudt, var meget vigtigere: Vær mod andre, som du gerne vil have, de skal være mod dig-reglen. Jeg kunne godt nok ikke tænke mig, at nogen stak en dejskraber ned i halsen på mig – selv om det kun var en lille bitte smule. Jeg var selv ude om det, hvis Mary Kay ikke ville være min hjerteveninde længere. Især fordi jeg åbenbart ikke fattede, hvad venskabsreglerne gik ud på.

I det øjeblik gik det op for mig, at jeg var nødt til at skrive dem ned. Altså reglerne. For der er så mange regler, at selv jeg kommer til at glemme dem en gang imellem. Og det er endda mig, der finder på dem.

Jeg fandt en notesbog med spiralryg i en kasse lige ved siden af julepynten. Min mor havde skrevet SKOLETING på den. Så tog jeg en af de sprittusser, hun bruger til at skrive på sit værktøj med, og som hun har sagt, at vi ikke må låne (men det var et nødstilfælde, så det ville hun sikkert godt kunne forstå), og så skrev jeg ALLIE FINKLES REGLER FOR PIGER på forsiden af notesbogen.

Bagefter skrev jeg FINGRENE VÆK, HVIS DU IKKE ER EN PIGE. (Det skrev jeg, fordi mine små brødre altid kigger i mine ting. Jeg vil ikke have, at de kender mine regler. De kan bare selv finde på nogle regler, hvis de synes, det er så spændende.)

Jeg sad i trillebøren og skrev reglen ned om at huske at have hjelm på, når man står på skateboard ude på gaden, da Carol pludselig kom ind i garagen og spurgte, om jeg ikke nok ville gå med hjem til Mary Kay igen. Hun sagde, at Mary Kay græd endnu mere nu, fordi jeg var gået. Hun sagde også, at det ikke så ud til, at der var sket nogen skade på Mary Kays drøbel eller mandler.

Jeg kom op af trillebøren og gik med tilbage, selv om jeg egentlig ikke havde lyst. Jeg gjorde det kun, fordi det er det, veninder bør gøre. Da jeg var kommet indenfor, gav Mary Kay mig et kram og sagde, at hun havde tilgivet mig, og at hun godt vidste, at jeg ikke havde gjort hende fortræd med vilje.

Jeg blev glad for, at Mary Kay tilgav mig, men inderst inde blev jeg faktisk også lidt vred. For selvfølgelig havde jeg da ikke villet gøre hende fortræd. Det kan altså virkelig være belastende at have en veninde, der er så sart som Mary Kay. Jeg er altid nødt til at være enormt opmærksom på ikke at sige eller gøre noget forkert (som at ramme hendes drøbel med en dejskraber), fordi Mary Kay er enebarn og vant til at få sin vilje.

Hvis hun ikke får sin vilje – for eksempel, hvis vi leger løver (det er hendes yndlingsleg, IKKE min. Min yndlingsleg er detektiv. Det leger vi næsten aldrig), og jeg så siger, at nu er det altså hendes tur til at være hanløven, fordi jeg har fået hudafskrabninger af at kravle rundt på alle fire og jage og nu gerne vil ligge og slappe af sammen med de søde løveunger (selv om jeg har læst i alle mine dyrebøger, at ude i naturen er det hunløverne, der jager, og ikke hanløverne) – så begynder hun bare at græde.

Eller hvis jeg får lov til at slikke dejskraberen, og hun vil have den.

Men jeg viste hende alligevel notesbogen – den, jeg skrev reglerne ned i. Jeg troede, at hvis hun læste reglerne, ville hun måske begynde at rette sig efter dem, især Vær mod andre, som du gerne vil have, at de skal være mod dig-reglen.

Men først fik jeg hende til at sværge på, at hun ikke ville sige det til nogen. Jeg fortalte hende, at jeg havde tænkt mig at gemme regelbogen i mit hemmelige skjulested under lamellerne i sengebunden, så mine brødre ikke kunne finde den. Jeg troede, at det ville gøre hende nysgerrig efter at læse i den.

Det gjorde det nu ikke. Mary Kay gabte bare og spurgte, om vi ikke skulle lege løver.

Det er ret ærgerligt, for hvis der er nogen, der godt kunne have brug for at få frisket venskabsreglerne op, så er det Mary Kay.

Jeg tror nok, at jeg godt kunne tænke mig en ny hjerteveninde. En, der er anderledes og ikke græder hele tiden. Til en forandring.

Det er lidt underligt, at jeg lige tænkte over det i dag, for da jeg kom hjem fra Mary Kay om aftenen, fortalte mor og far mig, at vi skulle flytte.

REGEL NR. 2
Man skal ikke vælge et kæledyr,
der laver pøller i hånden på en
Det var ikke ligefrem en kolonorm overraskelse, at mor og far sagde, vi skulle flytte. Mor har i et pænt stykke tid drømt om at få et nyt hus, som hun kunne sætte i stand. Hun kan ikke lide det hus, vi har, fordi det ikke trænger til at blive restaureret. Det er et moderne halvandetplanshus i Wallnut Knolls, som er et boligområde i forstaden.
Mor vil gerne bo i et gammelt, faldefærdigt victoriansk hus, som hun kan sætte i stand, så det får sin fordums glans. Den eneste grund til, at hun og far købte et parcelhus i en forstad, var, at de ikke havde råd til andet dengang, da far lige var blevet ansat som lærer.
Min far er lærer på universitetet. Han underviser i computere.
Far har undervist i computere i ret lang tid, og han er lige blevet professor. Når man bliver professor på universitetet, betyder det altså ikke, at man skal have kappe på og langt skæg. Det betyder bare, at man tjener flere penge. Min mindste bror, Kevin, er også lige begyndt i børnehaveklasse, så nu kan mor arbejde som studievejleder igen. Hun vejleder eleverne på universitetet i, hvilke fag de skal tage timer i (for eksempel computerfag).
Det er også med til at give os flere penge.
Fordi min mor og far skal være på universitetet hele dagen, vil de gerne bo i nærheden af det – helst i et gammelt hus, som mor kan hygge sig med at sætte i stand, når hun har fri fra vejledningsarbejdet.
Jeg kan altså ikke rigtig se det sjove i at istandsætte et gammelt hus. Jeg forstår ikke, hvorfor vi ikke bare kan blive boende i det hus, vi allerede har. Det trænger ikke til at blive fikset op, og der er råhvidt væg til væg-tæppe i alle værelserne, undtagen mit, hvor gulvtæppet er lyserødt.
“Hør nu her, Allie,” sagde mor, da hun prøvede at forklare mig det. “Det nye hus er meget større end det her. Mark og Kevin vil kunne få hver deres værelse, så de ikke skændes så meget. Lyder det ikke bare dejligt?”
Jeg ved godt, at jeg bør elske mine brødre, og det gør jeg da også. Jeg vil for eksempel ikke have, at nogen af dem bliver kørt over og får hjernen splattet ud på gaden.
Men jeg er nu ret ligeglad med, om de får deres eget værelse.
“Jamen, hvad med min himmelseng?” spurgte jeg. Jeg har nemlig lige fået en himmelseng i gave på min niårsfødselsdag. (Jeg er en måned ældre end Mary Kay. Det er nok derfor, jeg ikke græder lige så meget som hende, siden jeg er mere moden. Desuden er jeg vant til at have det hårdt, fordi jeg ikke er enebarn.)
“Vi skal nok tage himmelsengen med hen i det nye hus,” sagde far. “I flyttevognen.”
Min bror Mark syntes, det var vildt spændende at høre om flyttevognen. Han går i anden klasse og går ikke op i andet end lastbiler. Jo, også insekter.
“Må jeg godt køre med i flyttevognen?” spurgte han. “Omme bagi, hvor alle møblerne står?”
“Nej,” sagde far. “Det er ulovligt.”
“Det nye hus ligger meget tættere på mit og fars arbejde,” fortsatte mor, “så vi får meget mere tid til at være sammen med jer, når vi ikke skal køre så langt frem og tilbage.”
“Hvad med min stensamling?” ville jeg vide. “Jeg har over to hundrede sten nu, bare at I ved det.”
Sten lyder måske som noget kedeligt noget at samle på, men jeg udvælger mine sten meget omhyggeligt og opbevarer dem i papirsposer i bunden af mit skab. Alle mine sten er noget helt specielt på hver deres måde. De fleste af mine sten er geoder. Hvis man ikke lige ved, hvad det er, så er det sten, som ser ret almindelige ud – udenpå.
Men indeni er de lavet af krystal, der glitrer ligesom diamanter. Hvis man ikke vidste bedre, kunne man let tro, at geoder var lavet af diamant.
Man kan ikke se på en sten, om det er en geode eller en helt almindelig sten. Eller jo, det kan man godt, men det kræver øvelse.
Det kan også være ret svært at flække geoderne for at nå ind til krystallerne. Man er nødt til at tyre dem ned i fortovet eller indkørslen, så hårdt man kan. (Jeg vil ikke anbefale at gøre det i indkørslen, for det kan godt efterlade mærker, der ikke forsvinder, selv om der går over et år, hvilket jeg fandt ud af på den hårde måde.) Man kan også flække dem ved at give dem et hårdt slag med en hammer eller noget lignende. Jeg ved af erfaring, at ens fars golfkøller ikke egner sig særlig godt til det.
De fleste af mine geoder har jeg fundet på mine ekspeditioner til de mange byggegrunde i og omkring Walnut Knolls. Mor og far siger godt nok, at vi ikke må færdes på byggegrundene, men man kan bare finde de mest utrolige ting i de bunker af jord, bulldozerne har gravet op.
“Ti store indkøbsposer fyldt med sten,” sagde mor, “er simpelthen for meget, Allie. Især i betragtning af at du aldrig så meget som vasker stenene eller passer særlig godt på dem.”
“Det er ikke sten,” indvendte jeg. “Det er geoder.”
“Uanset hvad det er,” sagde mor, “så ligger alle poserne bare i bunden af dit skab og roder. Du må vælge tre-fire fine sten, som du kan tage med, men resten er du nødt til at lægge tilbage på jorden, hvor du fandt dem.”
Jeg kunne ikke lade være med at sætte i et skuffet hyl. For jeg har ærlig talt brugt rigtig meget tid og energi på min stensamling. Det kan da godt være, at jeg ikke har vasket stenene, men det betyder ikke, at jeg ikke er rigtig glad for dem.
Så fik jeg pludselig en endnu mere skræmmende tanke.
“Hvad med skolen?” spurgte jeg. “Hvis det nye hus ligger tæt på jeres arbejde, så må det jo ligge rigtig langt væk fra skolen. Hvordan skal vi nå i skole til tiden, når der er så langt at gå?”
“Altså,” sagde mor, “I er nødt til at skifte skole, fordi vi kommer til at bo i et andet skoledistrikt. Men Pine Heights-skolen ligger lige rundt om hjørnet fra vores nye hus. I kan endda smutte hjem i spisefrikvarteret, hvis I får lyst! Lyder det ikke bare sjovt?”
Jeg syntes ikke, det lød spor sjovt. Faktisk syntes jeg, det lød rædselsfuldt.
“Jeg vil ikke skifte skole!” vrælede jeg. Det var et rigtigt vræl, fordi jeg … var begyndt at græde. Det kan godt være, at jeg ikke græder lige så tit som Mary Kay, men en gang imellem græder jeg altså. “Hvad så med frøken Myers?”
Frøken Myers er min klasselærer. Hun er den bedste lærer, jeg nogensinde har haft. Hendes hår er så langt, at hun kan sætte sig på det.
“Du bliver sikkert også rigtig glad for din nye klasselærer,” sagde mor. “Vi tager hen og hilser på alle dine nye lærere, inden du skal begynde på skolen, så du kan lære dem at kende. Hvad siger du til det?”
“Det lyder som en god idé,” sagde Mark med mad i munden. Han sad og spiste fiskepinde med ketchup, selv om jeg havde rådet ham til aldrig at spise noget rødt.
Mark syntes åbenbart ikke, det var noget særligt, at vi skulle flytte – det eneste, han gik op i, var, om han måtte sidde omme bag i flyttevognen, hvor møblerne stod. Alt det med at skulle skifte skole og starte helt forfra på at finde venner rørte ham overhovedet ikke.
“Klap i,” sagde jeg til Mark.
“Lad være med at sige ‘klap i’ til din bror,” sagde far. Når far siger, man skal lade være med noget, så lader man være. Sådan er reglen – en af de få regler, Mark og Kevin retter sig efter.
Men alligevel.
“Hvad så med Mary Kay?” Pludselig kom jeg i tanke om min hjerteveninde. Jeg kom ikke rigtig i tanke om, at jeg nærmest lige havde ønsket mig en ny hjerteveninde, der var anderledes og ikke græd hele tiden. “Hvis vi flytter, kommer vi ikke til at gå i samme klasse mere! Og vi kommer ikke til at bo i samme gade mere!”
“Du kan jo godt besøge hende,” sagde min lillebror Kevin hjælpsomt. “Så skal du bare tage bussen.”
“Jeg vil ikke tage bussen!” råbte jeg.
“Lad være med at råbe,” sagde far. “Der er ikke nogen, der skal tage nogen som helst bus. Du skal nok komme til at se din veninde, Allie. Bare ikke i skolen. I kan bare lave en … hvad er det nu, det hedder?”
“Legeaftale,” sagde mor. “Far mener, at så må du jo bare lave legeaftaler med Mary Kay.”
Legeaftaler? Ellers tak! Jeg vil ikke lave “legeaftaler” med Mary Kay. Vi har aldrig lavet “legeaftaler” før. Hvis Mary Kay og jeg har lyst til at lege sammen, går jeg bare ned ad gaden, og så leger vi sammen. Vi skal ikke aftale noget.
“Jeg vil ikke flytte!” hylede jeg. “Jeg vil ikke af med min stensamling eller skifte skole eller lave legeaftaler med Mary Kay! Jeg vil blive boende her!”
“Allie,” sagde mor. “Far og jeg har talt om, at hvis du kan vise, at du er en stor pige, hvad den her flytning angår, og give det en chance uden at gå helt i spåner, så synes vi, at du er ved at være gammel nok til at få et kæledyr, der er helt dit eget.”
Jeg blev så rystet, at jeg holdt op med at græde. Jeg har altid drømt om at få mit helt eget kæledyr. Vi har godt nok Marvin, og ham elsker jeg også højt. Jeg er for eksempel den eneste i min familie, der børster ham, tjekker ham for skovflåter og går tur med ham (okay, far lufter ham også, men kun om aftenen). Jeg skal være dyrlæge, når jeg bliver stor, så det er også det, jeg øver mig på.
Men jeg har altid drømt om at få mit helt eget kæledyr, som jeg ikke skal dele med nogen, som for eksempel mine brødre.
“Må jeg så godt få en hamster,” snøftede jeg, “ligesom Mary Kay?”
“Ingen hamstere,” sagde far. Han kan ikke lide hamstere og heller ikke mus. Dengang Mary Kay og jeg fangede en museunge på engen bag hendes hus (hvor de er gået i gang med at bygge huse nu) og puttede den ind i min Polly Pocket Pollywood-limousine og viste den til min far, så sagde han, at vi skulle sætte den ud i skoven bag vores hus (hvor de også er gået i gang med at bygge huse nu), selv om vi forklarede ham, at museungen sikkert ville dø, hvis den ikke havde os eller sin mor til at tage sig af den.
Det var far ligeglad med. Han sagde, at han ikke kan fordrage dyr, der ikke ved bedre end at lave pøller i hånden på en.
Det skrev jeg ned som en af mine regler: Man skal ikke vælge et kæledyr, der laver pøller i hånden på en.
“Faktisk,” sagde mor, “så har vi overvejet, om du måske er ved at være gammel nok til at få din egen killing.”
Jeg kunne slet ikke tro mine egne ører. Sagde hun … KILLING?
“Det er uretfærdigt!” råbte Mark. “Jeg vil også have en killing!”
“Også mig!” råbte Kevin.
Det gjorde hun. Hun havde sagt killing. Hvordan kunne de vide det? Hvordan kunne de vide, at jeg havde drømt om at få en killing nærmest hele mit liv?
Okay, jeg havde godt nok ønsket mig en minipuddel i fødselsdagsgave og fået en himmelseng i stedet, hvilket slet ikke er lige så godt.
Men jeg havde aldrig overvejet at ønske mig en killing.
Indtil de sagde, at jeg måtte få en.
Så vidste jeg bare, at jeg ønskede mig en killing højere, end jeg nogensinde havde ønsket mig noget før. Killinger er meget bedre end hamstere, som for øvrigt har det med at lave pøller i ens hånd.
“Når I to har vist, at I er ansvarlige nok til selv at tage jer af et kæledyr,” sagde far til mine brødre, “så kan vi vende tilbage til det. Men der er ikke nogen af jer, der har børstet Marvin eller luftet ham, ligesom Allie har.”
“Jeg har da luftet Marvin,” sagde Mark.
“Du spændte Marvin for din kælk og prøvede at få ham til at trække den ned ad jordbunkerne på byggegrunden. Det tæller ikke som en luftetur,” belærte mor ham. “Nå, er der nogen, der vil med ned i isbutikken og have dessert?”
Det ville vi alle sammen gerne, selvfølgelig.
Man er nødt til at køre i bil for at komme hen til isbutikken hjemme fra os. Mens vi sad i bilen på vej hen til isbutikken, sagde mor: “Er I klar over, at det nye hus ligger så tæt på isbutikken, at vi kan gå derhen efter aftensmaden?”
“Og købe dessert?” spurgte Mark. Det er endnu en af de ting, Mark går op i. Insekter, lastbiler og dessert.
Og også sport. For eksempel fodbold. Ja, faktisk al boldsport.
“Nemlig,” sagde mor. “Efter aftensmaden kan vi bare smutte ud og gå en tur ned til isbutikken.”
Mark, Kevin og jeg kiggede overvældet på hinanden. Gå en tur ned til isbutikken? Hver aften?
“Men altså kun, hvis I spiser op,” tilføjede far.
“Måske,” sagde mor langsomt, “skulle vi lige slå et smut forbi det nye hus i aften, så I kan se det. På tilbagevejen.”
“Det ved jeg nu ikke helt,” sagde far. “Jeg tror egentlig ikke, børnene kunne tænke sig at se det nye hus.”
“Det kunne jeg,” sagde Mark og lænede sig frem. “Jeg kunne godt tænke mig at se det nye hus.”
“Jeg vil også se det nye hus,” sagde Kevin.
“Hvad med dig, Allie?” spurgte mor. “Kunne du også godt tænke dig at se det nye hus?”
Det var jeg lige nødt til at overveje. På den ene side kunne jeg godt tænke mig at få en killing. Jeg kunne også godt tænke mig at gå i isbutikken hver aften og at få en ny hjerteveninde.
På den anden side kunne jeg ikke så godt tænke mig at skifte skole eller at skille mig af med min stensamling.
Men alligevel, hvis det nye hus lå så tæt på isbutikken …
“Der sker vel ikke noget ved at se det,” sagde jeg.
Det tog dem vildt lang tid at lave vores vafler i isbutikken. De var en evighed om det. Vi skulle ellers bare have det sædvanlige – vanilje og chokolade med chokoladedrys til mig, vanilje og kirsebærsauce til Mark og vanilje med karamelovertræk til Kevin, en bananasplit til far og en sukkerfri ispind til mor.
to timernogen
Og så kørte vi rundt om hjørnet – kun lige rundt om hjørnet! Der lå det nye hus rent faktisk, lige rundt om hjørnet i gåafstand fra isbutikken. “Se, der er det,” sagde mor begejstret. “Det er det hus, der ligger lige der til venstre. Kan I se det?”
Så kiggede vi alle sammen på det nye sted, vi skulle bo.
Jeg ved ikke, hvordan de andre havde det, men jeg var lige ved at kaste al den is op, jeg allerede havde spist.
Det nye hus var nemlig ikke spor pænt.

Der er ingen høje træer i Walnut Knolls.
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